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"Gönül verdim bir dilbere"
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Nâz etme gel ey dil nüvâz
Diye ettimse de niyâz
Olmaz dedi dedi olmaz
Kaçtı gitti birden bire

Ol kaşı keman ol âfeti cân 
Mümtâz-ı cihân halim yaman 

Gönül verdim bir dilbere 
Beni vurdu yerden yere 
İnsâf etmedi bir kerre 
Beni vurdu yerden yere

-2--1-

"Aranağmesi  Prof. Dr. Alâeddin Yavaşça'ya âit olan bu eser
  el yazısı ile yazdığı  notadan yeniden yazılmıştır."
dil-ber: Gönül alan sevgili, kaşı keman: Yay gibi kaşları olan, âfet-i cân: Can yakan,
mümtâz-ı cihân: Dünyada tek olan, dil-nüvâz: Gönül okşayan.


